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ES

Estimado cliente:
Gracias por elegir el Difusor de Aromas. Por favor, lea cuidadosamente las siguientes 
instrucciones y guárdelas para su uso futuro.

Precauciones
-Personal no profesional no debe reparar el producto. Si necesita reparación, contacte con el 
servicio técnico del fabricante.
-No dañe, tuerza o estire intencionalmente el cable del adaptador. No use cables de alto voltaje ni 
los exponga a altas temperaturas. No use pinzas para sujetar o reparar los cables. Si el cable está 
dañado o el enchufe del adaptador está flojo, deje de usar el producto.
-Si percibe un olor extraño, ruido o calor anormal, el producto o el adaptador ha fallado. 
-Desenchufe rápidamente el adaptador de la toma de corriente y deje de usarlo.
-No sumerja el adaptador en agua ni lo coloque en lugares húmedos, como vestuarios, 
invernaderos, etc.

Funcionamiento
1. Retire la tapa del tanque. (Fig. 1)
2. Conecte el cable de alimentación al producto. (Fig. 2)
3. Llene el tanque de agua con un vaso medidor, cuidando de no 
exceder la cantidad máxima de agua (400 ml), y agregue el aceite 
esencial correspondiente por cada 100 ml de agua. (Fig. 3)
4. Coloque la tapa verticalmente. (Fig. 4)
5. Presione el botón “MIST”; el difusor emitirá un pitido una vez y 
comenzará a funcionar. (Fig. 5)
6. Ajuste del temporizador
-Presione continuamente el botón “MIST” para seleccionar el tiempo: 
1H/3H/6H/ON (ON es el modo normalmente abierto). Una luz 
indicadora sobre el botón mostrará el tiempo seleccionado.
7. Ajuste del modo de niebla
-Mantenga presionado el botón “MIST” para cambiar el modo de 
niebla:
-Modo continuo: el difusor emitirá dos pitidos.
-Modo intermitente: el difusor emitirá tres pitidos.
-Modo niebla grande/pequeña: el difusor emitirá un pitido.
8. Selección de luz
-Presione una vez el botón “Light”: ciclo de luces LED de siete colores.
-Presione el botón “Light” por segunda vez: colores fijos (cada color 
tiene modo luz baja/luz alta).
-Mantenga presionado el botón “Light” durante 3 segundos para 
apagar la luz de colores. (Fig. 6)
Nota:
-La intensidad de la niebla variará según el tipo de agua, la humedad 
del aire, la temperatura y la circulación del aire.
-Gracias al diseño de protección por bajo nivel de agua, cuando el agua 
se agote, el difusor se apagará automáticamente.
-Para aceites esenciales o fragancias, se recomienda usar aceites puros 
o solubles en agua.
-Si necesita cambiar el aceite esencial, limpie el difusor según la 
sección de cuidados del producto.

Cuerpo principal

Botón de luz

Depósito de agua

Botón de niebla
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Solución de problemas
Consulte la tabla siguiente en caso de que el producto funcione de forma anómala:

Problema
¿La cubierta y la cubierta interior no están instaladas correctamente?
Comprobación y solución
¿Hay suficiente agua en el depósito? 
Añada agua al depósito.

¿El cable de alimentación está conectado correctamente?
Desconéctelo, compruebe los cables y vuelva a conectarlo con cuidado.

¿No hay suficiente agua o hay demasiada?
Añada la cantidad adecuada de agua al depósito, sin sobrepasar nunca la línea (400 ml MÁX.).

¿La cubierta y la cubierta interior no están instaladas correctamente?
Consulte las instrucciones de mantenimiento para retirarlas y volver a instalarlas correctamente, 
de modo que la niebla pueda salir libremente.

¿Hay suciedad en el puerto de succión de aire de la parte inferior de la base?
Si hay demasiado polvo en el puerto de succión de aire, la salida de la niebla se verá restringida, 
simplemente límpielo.

-Para un mejor uso, después de cada uso vacíe toda el agua del tanque por el lado de drenaje y 
luego limpie y seque con un paño suave.
-No dirija la niebla directamente hacia el televisor, muebles, ropa o paredes.
-Coloque el aparato en una superficie plana; no lo coloque sobre alfombras, cojines o superficies 
irregulares.
-No cubra el producto mientras esté en uso, ya que la niebla podría dañarlo.
-No toque la base del producto con las manos mojadas.
-Los niños deben usar el difusor bajo la supervisión de un adulto.

Limpieza y mantenimiento
Después de usarlo 5-6 veces o cada 3-5 días, limpie el producto de la siguiente manera:
-Desenchufe el aparato, vacíe toda el agua del tanque y limpie el producto con un paño limpio y 
suave.
-Vierta agua tibia mezclada con un poco de detergente de cocina en el tanque y agite 
suavemente la unidad para limpiarla.
-Drene el agua residual (por el lado sin orificios) y deje secar al aire de forma natural.

Nota:
-No vierta agua por el lado del orificio de ventilación, ya que podría dañar el difusor al entrar agua 
en su interior.
-No use disolventes médicos, fenilglicol ni detergentes neutros.

Salida de drenaje

Salida de aire
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Por su seguridad física, no abra ni manipule por su cuenta las partes interiores del producto. 
Ante cualquier incidencia en el funcionamiento de su producto póngase en contacto con el 
servicio técnico de Prixton, y su equipo realizará las intervenciones necesarias siempre bajo las 
máximas medidas de seguridad.

Política de garantía
En cumplimiento de lo establecido a tal efecto por el Real Decreto Legislativo 03/2014, de 27 de 
marzo, se pone a disposición de los interesados, accediendo a www.prixton.com, cuanta 
información sea necesaria para ejercer los derechos de desistimiento atendiendo a los 
supuestos que recoge dicha ley, dando por cumplidas las exigencias que esta demanda de la 
parte vendedora en el contrato de venta. Las características técnicas y eléctricas que aquí se 
brindan corresponden a unidades típicas y podrían cambiarse sin previo aviso con el fin de 
proveer un mejor equipo. 

Problema
Fuga de agua del producto.
Comprobación y solución.
¿La cubierta no está instalada correctamente?
Retírela y vuelva a instalarla correctamente. De este modo, la niebla podrá salir libremente.

¿Temperatura baja o humedad elevada? 
En estas condiciones, la niebla puede condensarse rápidamente en gotas de agua.

Problema
Si el aparato se golpea o se vuelca durante su uso, siga estos pasos para evitar un mal 
funcionamiento.
Comprobación y solución
1. Desconecte la fuente de alimentación y retire la cubierta.
2. Drene el agua y deje que se seque de forma natural durante al menos 24 horas.

Especificaciones
Alimentación. Entrada (salida): CA 100-240 V 60 Hz/CC 24 V 500 mA/650 mA.
Capacidad del depósito: 400-500 ml.
Consumo eléctrico: 8 W.
Modo de tiempo: 1 h/3 h/6 h/encendido.
Luz LED: luz LED de colores.
Materiales: PP+ABS.
Frecuencia ultrasónica: 2,4 MHz.
Longitud del cable: 150 cm.
Tiempo de uso del producto: 6-12 h.

1. ENCENDIDO/APAGADO.
2. Intermitente: pulverización de niebla cada 30 segundos.
3. Continuo: niebla continua.
4. Luz: pulse primero para encender las luces; los 7 colores 
cambian automáticamente. Pulse el botón de luz por 
segunda vez para elegir los colores.
5. Grande/Pequeño: ciclos de niebla intensa/ligera.
6. Temporizador: 1 h/3 h/6 h/ENCENDIDO.
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LA TRASTIENDA DIGITAL
Basauri, Cervantes 49, 1.º piso, C.P. 48970, Vizcaya, España
Tel.: 0034 94 431 77 30

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
La presente declaración de conformidad se emite bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante, 
La Trastienda Digital S.L., propietario de la marca Prixton, con domicilio en Avenida Cervantes 49, 
módulo 25, Basauri 48970, Bizkaia, y declara que el tipo de equipo de radio descrito a 
continuación:

Marca: PRIXTON
Nombre del modelo: HIDRA
Características principales: Hogar
Declaramos por la presente que los artículos mencionados cumplen con todas las normas y 
reglamentos europeos aplicables, y no contienen ninguna sustancia prohibida, según lo 
detallado en el Reglamento REACH (CE) Nº 1907/2006 y sus modificaciones.
Los productos no contienen ninguna sustancia en concentración superior al 0,1% en peso según 
la lista de sustancias candidatas REACH de Sustancias Altamente Preocupantes (SVHC).

Firmado por y en nombre de:
Atentamente,
Luis González Escribano, Director General
Fecha y lugar: 28/10/2025, Basauri, Vizcaya
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EN

Dear  customer
Thank you for choosing the Aroma Diffuser. Please read the following instructions carefully and 
keep them for future use. 

Operation
1. Please take off the tank cover. (Fig 1)
2. Plug the power cord into the product. (Fig 2)
3. Fill the water tank with a measuring cup, taking care not to 
exceed the maximum amount of water (400ml), and drop in the 
essential oils per 100ml of water. (Fif 3)
4. Put the cover vertically. (Fig 4)
5. After pressing the “MIST”  button, the diffuser will beep once, 
and the aroma diffusser will beep once, and the aroma diffuser sill 
start working. (Fig 5)
6. Timing Adjustment
Continue to press the “MIST” button to select the time: 
1H/3H/6H/ON (ON is the normally open mode). There is an indicator 
light above the button to show the selected time. 
7. Long press the “MIST” button to adjust the mist mode.
-Continuous mode-the diffuser will ring twice. 
-Intermittent mode-the diffuser will beed three times.
-Large/small fog mode-the diffuser will sound once.
8. Choose Lighting
-Press “Light” button once: Seven-colour LED light cycle.
-Press “Light” button the secont time: Fixed colors (each color has 
a low light/bright light mode)
-Long press the “Light” button for 3 seconds to turn off the colored 
light. (Fig 6)
Note:
-The strength of the mist will vary depending on the type of water, 
air humidity, temperature and airflow.
-With low water level protection design, when the water is running 
out, the diffuser will automatically turn off the power.
-For essential oil/fragance, we suggest using pure or water-soluble 
one.
-If the essential oil needs to be changed, please clean ir according 
to the care section of the product.

Precautions
Please read the following precautions before using.
-Unprofessional staff should not repair or fix the product. If the unit needs repair, please contact 
the product sales office. 
-Do not intentionally damage, twist or stretch the cord of the power adapter. Do not use 
high-voltage wires or expose them to high temperatures, and do not use clamps to clamp or 
repair wires. If the wire is damaged or the adapter socket is loose, stop using it.

Main body

Light button

Water tank

Mist button
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Troubleshooting
Please refer to the table below in the event of the product operating abnormally:

Problem
Cover and inner cover are not installed properly?
Check and solution
Is there enough water in the tank? 
Please add water to the tank.

Is the power cord connected properly?
Please disconnect, check cables and re-connect carefully.

Not enough water or too much water?
Please add a suitable amount of water to the tank, water must never be filled over the (400ML 
MAX) line.

Cover and inner cover are not installed properly?
Please refer to maintenance instructions to remove and re-install correctly, so that the mist can 
be released freely.

Dirt on the air suction port on the underside of the base?
If too much dust in the air suction port, the mist will be restricted to come out, just dean it.

-If there is a peculiar smell, noise, or abnormal heat, the product or adapter has been failed. 
Please pull out the adapter plug from the outlet quickly and stop using it. 
-Do not put the adapter in the water. Nor place adapters in damp areas, such as the changing 
room, greenhouse, etc.
-For better usage, please pour out tthe whole water in the tank from the drainage side after each 
use, then use a soft cloth to wipe it clean and dry. 
-Please do not make the mist directly to the TV , furniture, clothes or wall.
-Place the unit in the plane position, do not put in carpet, cuchion or somewhere not smooth.
-Do not cover the product when use or the mist would damage the diffuser.
-When the hands are wet, please don’t touch the bottom of the product.
-The children should use the diffuser under the guidance of the adults.

Cleaning and maintenance
After using 5-6 times, or 3-5 days, please clean the product as follow:
-Unplug the power, empty all the water from the tank and wipe the product with a clean, soft 
cloth. 
-Pour warm water mixed with a little kitchen detergent into the water tank and gently shake the 
unit to clean. 
-Drain the waste water (the side without holes) and air dry naturally.
Note:
-Do not pour water from the side of the vent hole, it may damage the aromatherapy machine 
due to water entering. 
-Do not use the medical thinner phenylglycol and neutral detergents.

Saída de drenagem

Saída de ar
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Warranty policy
This product complies with the warranty law in force in the country of purchase. When you 
have a problem that you can not solve, you must access the web www.prixton.com and click 
on the contact option to send us your assistance form. These technical and electrical specifica-
tions are those of typical units and may be changed without prior notice in order to provide 
improved equipment.

For your physical safety, do not open or handle the internal parts of the product on your own. In 
case of any issue with the functioning of your product, please contact Prixton's technical 
service. Their team will carry out the necessary interventions always under the highest safety 
standards.

Problem
Water leakage from product
Check and solution
Cover is not installed properly?
Remove and reinstall correctly. So that the mist can be released freely.

Low temperature or high humidity? 
Under these conditions, the mist may condense quickly into water droplets.

Problem
If the appliance is knocked over or tipped over during use, follow these steps to avoid 
malfunction
Check and solution
1. Disconnect the power supply and remove the cover.
2. Drain the water and allow it to dry naturally for at least 24 hours.

Specifications
Power. Input (Output): AC 100-240V 60HZ/DC 24 V 500MA/650MA
Tank Capacity: 400~500ML
Electric consumption: 8W
Time Mode: 1H/3H/6H/ON
LED Light: Colorful LED light
Materials: PP+ABS
Ultrasonic Frequency: 2.4MHz
Length of Cord: 150cm
Product Use Time: 6-12H

1. ON/OFF
2. Intermittent: Mist spray every 30 seconds
3. Continuous: Continuous mist
4. Light: Press it firstly, turn on the lights, 7 colors 
change automatically. Press the light button 
secondly, choose the colors.
5. Big/Small: Heavy/Light mist cycles.
6. Timing: 1H/3H/6H/ON
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We hereby declare that the items listed above comply with all relevant European standards 
and regulations, and do not contain any banned substances as detailed in the REACH 
Regulation (EC) No 1907/2006 and its amendments. The products do not contain any 
substance with higher concentration than 0,1% weight by weight in the REACH candidate list 
of Substances of Very High Concern SVHC.

Signed for and on behalf or
YOURS SINCERELY
Luis González Escribano Gneral manager
Date and location: 28/10/2025 Basauri, Vizcaya

LA TRASTIENDA DIGITAL
Basauri, Cervantes 49, 1 floor, PC 48970, Vizcaya, Spain
Telph: 0034 94 431 77 30

DECLARATION OF CONFORMITY
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer, La 
Trastienda Digital SL, owner of the Prixton trademark, located at Avenida Cervantes 49, modulo 
25, Basauri 48970, Bizkaia, declares that the type of radio equipment described below:

Brand: PRIXTON
Model name: HIDRA
Main features: Home
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Corpo principal

Botão de luz

Reservatório de água

Botão de névoa

PT

Caro cliente,
Obrigado por escolher o Difusor de Aromas. Por favor, leia atentamente as instruções a seguir e 
guarde-as para uso futuro.

Precauções
Leia as precauções a seguir antes de usar:
-Pessoas não qualificadas não devem reparar ou consertar o produto. Se for necessário reparo, 
contate o serviço de atendimento do produto.
-Não danifique, torça ou estique intencionalmente o cabo de alimentação. Não use fios de alta 
voltagem nem exponha-os a altas temperaturas, e não use grampos para prender ou consertar os 
fios. Se o fio estiver danificado ou o plugue frouxo, pare de usar o aparelho.

Operação
1. Remova a tampa do tanque. (Fig. 1)
2. Conecte o cabo de alimentação ao produto. (Fig. 2)
3. Encha o tanque de água com um copo medidor, tomando 
cuidado para não exceder a quantidade máxima de água (400 ml), 
e adicione o óleo essencial proporcional a cada 100 ml de água. (Fig. 
3)
4. Coloque a tampa verticalmente. (Fig. 4)
5. Após pressionar o botão “MIST”, o difusor emitirá um bipe único e 
começará a funcionar. (Fig. 5)
6. Ajuste do tempo
Continue pressionando o botão “MIST” para selecionar o tempo: 
1H/3H/6H/ON (ON é o modo contínuo). Há uma luz indicadora 
acima do botão que mostra o tempo selecionado.
7. Pressione longamente o botão “MIST” para ajustar o modo de 
névoa:
-Modo contínuo – o difusor emitirá dois bipes.
-Modo intermitente – o difusor emitirá três bipes.
-Modo névoa grande/pequena – o difusor emitirá um bipe.
8. Escolha da iluminação
-Pressione o botão “Light” uma vez: Ciclo de luz LED com sete 
cores.
-Pressione o botão “Light” pela segunda vez: Cores fixas (cada cor 
possui modo luz baixa/luz alta).
-Pressione longamente o botão “Light” por 3 segundos para 
desligar a luz colorida. (Fig. 6)

Observações:
-A intensidade da névoa pode variar dependendo do tipo de água, 
umidade do ar, temperatura e fluxo de ar.
-Com proteção de baixo nível de água, quando a água acabar, o 
difusor desligará automaticamente.
-Para óleos essenciais/fragrâncias, recomenda-se usar óleos puros 
ou solúveis em água.
-Se for necessário trocar o óleo essencial, limpe o difusor conforme 
as instruções da seção de cuidados do produto.
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Solução de Problemas
Consulte a tabela abaixo caso o produto apresente funcionamento anormal:

Problema
A tampa e a tampa interna não estão instaladas corretamente?
Verificação e solução
Há água suficiente no reservatório? 
Adicione água ao reservatório.

O cabo de alimentação está conectado corretamente?
Desconecte, verifique os cabos e reconecte com cuidado.

Água insuficiente ou excessiva?
Adicione uma quantidade adequada de água ao reservatório, nunca enchendo acima da linha 
(400 ml MAX).

A tampa e a tampa interna não estão instaladas corretamente?
Consulte as instruções de manutenção para remover e reinstalar corretamente, de modo que a 
névoa possa ser liberada livremente.

Sujeira na porta de sucção de ar na parte inferior da base?
Se houver muita poeira na porta de sucção de ar, a névoa terá sua saída restringida. Basta 
limpá-la.

-Se houver cheiro estranho, ruído ou aquecimento anormal, o produto ou o adaptador pode estar 
com defeito. Retire rapidamente o plugue do adaptador da tomada e interrompa o uso.
-Não coloque o adaptador na água, nem o deixe em locais úmidos, como vestiários, estufas, etc.
-Para melhor uso, após cada utilização, esvazie toda a água do tanque pelo lado da drenagem e 
depois limpe e seque com um pano macio.
-Não direcione a névoa diretamente para a TV, móveis, roupas ou parede.
-Coloque o aparelho em uma superfície plana; não o coloque sobre carpetes, almofadas ou 
superfícies irregulares.
-Não cubra o produto durante o uso, pois a névoa pode danificar o difusor.
-Quando as mãos estiverem molhadas, não toque na base do produto.
-Crianças devem usar o difusor sob a supervisão de adultos.

Limpeza e manutenção
Após 5-6 usos ou 3-5 dias, limpe o produto da seguinte forma:
-Desligue da tomada, esvazie toda a água do tanque e limpe o produto com um pano limpo e 
macio.
-Coloque água morna com um pouco de detergente de cozinha no tanque e agite suavemente a 
unidade para limpar.
-Drene a água residual (pelo lado sem furos) e deixe secar ao ar naturalmente.
Observações:
-Não despeje água pelo lado do orifício de ventilação, pois a entrada de água pode danificar o 
aparelho de aromaterapia.
-Não use thinner medicinal, fenilglicol ou detergentes neutros.

Orifice de vidange

Orifice d’air
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Política de garantia
Em cumprimento do estabelecido no Decreto-Lei n.º 84/2021 https://dre.pt/dre/detalhe/decre-
to-lei/84-2021-172938301, colocamos à disposição dos interessados toda a informação necessária 
para poder exercer todos os direitos de desistir de acordo com as normas contidas nesta lei, 
dando por cumpridos os requisitos que a lei exige ao vendedor no contrato de venda. As 
características técnicas e eléctricas que aqui se indicam podem ser válidas para outras 
unidades semelhantes às nossas e poderão ser trocadas sem aviso prévio com o objetivo de 
oferecer um equipamento melhor.

Para sua segurança física, não abra nem manuseie as partes internas do produto por conta 
própria. Em caso de qualquer problema no funcionamento, entre em contato com o serviço 
técnico da Prixton. A equipe realizará as intervenções necessárias sempre seguindo os mais 
altos padrões de segurança.

Problema
Fuga de água do produto
Verificação e solução
A tampa não está instalada corretamente?
Remova e reinstale corretamente. Para que a névoa possa ser liberada livremente.

Baixa temperatura ou alta humidade? 
Nestas condições, a névoa pode condensar-se rapidamente em gotículas de água.

Problema
Se o aparelho for derrubado ou tombado durante o uso, siga estas etapas para evitar mau 
funcionamento
Verificação e solução
1. Desligue a fonte de alimentação e remova a tampa.
2. Drene a água e deixe secar naturalmente por pelo menos 24 horas.

Especificações
Potência. Entrada (Saída): CA 100-240 V 60 Hz/CC 24 V 500 mA/650 mA
Capacidade do tanque: 400~500 ml
Consumo elétrico: 8 W
Modo de tempo: 1H/3H/6H/ON
Luz LED: Luz LED colorida
Materiais: PP+ABS
Frequência ultrassónica: 2,4 MHz
Comprimento do cabo: 150 cm
Tempo de utilização do produto: 6-12H

1. Ligar/Desligar
2. Intermitente: Pulverização de névoa a cada 30 
segundos
3. Contínuo: Névoa contínua
4. Luz: Pressione primeiro para ligar as luzes, 7 cores 
mudam automaticamente. Pressione o botão de luz 
pela segunda vez para escolher as cores.
5. Grande/Pequeno: Ciclos de névoa forte/leve.
6. Temporizador: 1H/3H/6H/Ligar
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LA TRASTIENDA DIGITAL
Basauri, Cervantes 49, 1º andar, CP 48970, Vizcaya, Espanha
Tel: 0034 94 431 77 30

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE
Esta declaração de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante, La 
Trastienda Digital SL, proprietária da marca Prixton, localizada na Avenida Cervantes 49, módulo 
25, Basauri 48970, Bizkaia, declara que o tipo de equipamento de rádio descrito abaixo:

Marca: PRIXTON
Modelo: HIDRA
Principais características: Lar

Declaramos por meio desta que os itens acima listados estão em conformidade com todas as 
normas e regulamentos europeus aplicáveis, e não contêm substâncias proibidas, conforme 
detalhado no Regulamento REACH (CE) nº 1907/2006 e suas emendas.
Os produtos não contêm nenhuma substância com concentração superior a 0,1% em peso, 
conforme a lista de candidatos REACH de Substâncias de Elevada Preocupação (SVHC).

Assinado por e em nome de:
Atenciosamente,
Luis González Escribano
Diretor Geral
Data e local: 28/10/2025 Basauri, Vizcaya
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Corps principal

Bouton lumineux

Réservoir d’eau

Bouton de brume

FR

Cher client,
Merci d’avoir choisi le diffuseur d’arômes. Veuillez lire attentivement les instructions suivantes et 
les conserver pour une utilisation future.

Fonctionnement
1. Veuillez retirer le couvercle du réservoir. (Fig. 1)
2. Branchez le cordon d’alimentation dans le produit. (Fig. 2)
3. Remplissez le réservoir d’eau à l’aide d’un verre doseur, en veillant à ne 
pas dépasser la quantité maximale d’eau (400 ml), et ajoutez les huiles 
essentielles à raison de 100 ml d’eau par dose. (Fig. 3)
4. Replacez le couvercle verticalement. (Fig. 4)
5. Après avoir appuyé sur le bouton « MIST », le diffuseur émettra un bip 
unique et commencera à fonctionner. (Fig. 5)
6. Réglage du temps
Continuez à appuyer sur le bouton « MIST » pour sélectionner la durée : 
1H/3H/6H/ON (ON correspond au mode continu). Un témoin lumineux 
au-dessus du bouton indique le temps sélectionné.
7. Appuyez longuement sur le bouton « MIST » pour ajuster le mode de 
diffusion de la brume :
-Mode continu – le diffuseur émettra deux bips.
-Mode intermittent – le diffuseur émettra trois bips.
-Mode brume forte/faible – le diffuseur émettra un bip.
8. Choix de l’éclairage
-Appuyez une fois sur le bouton « Light » : cycle de lumière LED à sept 
couleurs.
-Appuyez une deuxième fois sur le bouton « Light » : couleurs fixes 
(chaque couleur dispose d’un mode lumière faible/lumière forte).
-Appuyez longuement sur le bouton « Light » pendant 3 secondes pour 
éteindre la lumière colorée. (Fig. 6)
Remarques :
-L’intensité de la brume peut varier selon le type d’eau, l’humidité de l’air, 
la température et le flux d’air.
-Grâce à la protection contre le bas niveau d’eau, lorsque l’eau est épuisée, 
le diffuseur s’éteint automatiquement.
-Pour les huiles essentielles/fragrances, il est recommandé d’utiliser des 
huiles pures ou solubles dans l’eau.
-Si l’huile essentielle doit être remplacée, nettoyez le diffuseur selon les 
instructions de la section entretien du produit.

Précautions
Veuillez lire les précautions suivantes avant utilisation :
-Le produit ne doit pas être réparé ou ouvert par du personnel non qualifié. En cas de problème, 
contactez le service après-vente du produit.
-Ne pas endommager, tordre ou étirer intentionnellement le cordon d’alimentation. N’utilisez pas 
de fils haute tension ni ne les exposez à de fortes températures, et n’utilisez pas de pinces pour 
réparer les fils. Si le câble est endommagé ou si la prise est lâche, cessez d’utiliser le produit.
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Dépannage
Veuillez vous référer au tableau ci-dessous en cas de fonctionnement anormal du produit :

Problème
Le couvercle et le couvercle intérieur ne sont pas correctement installés ?
Vérification et solution
Y a-t-il suffisamment d’eau dans le réservoir ?
Veuillez ajouter de l’eau dans le réservoir.

Le cordon d’alimentation est-il correctement connecté ?
Veuillez débrancher, vérifier les câbles et rebrancher soigneusement.

Pas assez ou trop d’eau ?
Veuillez ajouter une quantité d’eau appropriée dans le réservoir ; l’eau ne doit jamais dépasser la 
ligne 400 ml MAX.

Le couvercle et le couvercle intérieur ne sont pas correctement installés ?
Veuillez vous référer aux instructions d’entretien pour les retirer et les réinstaller correctement 
afin que la brume puisse être libérée librement.

Saleté sur l’orifice d’aspiration d’air au bas de la base ?
Si trop de poussière s’accumule dans l’orifice d’aspiration, la sortie de brume sera réduite ; il 
suffit de le nettoyer.

* En cas d’odeur inhabituelle, de bruit anormal ou de surchauffe, le produit ou l’adaptateur est 
défectueux. Veuillez débrancher immédiatement l’adaptateur et cesser de l’utiliser.
* Ne placez pas l’adaptateur dans l’eau ni dans des endroits humides comme les vestiaires, les 
serres, etc.
* Pour une meilleure utilisation, videz toute l’eau du réservoir du côté de drainage après chaque 
utilisation, puis essuyez-le avec un chiffon doux pour le nettoyer et le sécher.
* Ne dirigez pas la brume directement vers la télévision, les meubles, les vêtements ou les murs.
* Placez l’appareil sur une surface plane, sans le poser sur un tapis, un coussin ou toute surface 
irrégulière.
* Ne couvrez pas le produit pendant son utilisation, la brume pourrait endommager le diffuseur.
* Lorsque vos mains sont mouillées, évitez de toucher le dessous de l’appareil.
* Les enfants doivent utiliser le diffuseur sous la surveillance d’un adulte.
Nettoyage et entretien
Après 5 à 6 utilisations, ou tous les 3 à 5 jours, nettoyez le produit comme suit :
* Débranchez l’appareil, videz toute l’eau du réservoir et essuyez-le avec un chiffon doux et 
propre.
* Versez de l’eau tiède mélangée à un peu de détergent de cuisine dans le réservoir et secouez 
délicatement l’appareil pour le nettoyer.
* Videz l’eau usée (du côté sans orifices) et laissez sécher à l’air libre.
Remarque :
* Ne versez pas l’eau du côté de l’orifice d’aération ; cela pourrait endommager l’appareil si l’eau 
pénètre à l’intérieur.
* N’utilisez pas de diluant médical, de phénylglycol ou de détergents neutres.

Orifice de vidange

Orifice d’air
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Politique de garantie
Ce produit est conforme à la loi sur la garantie en vigueur dans le pays d'achat. Lorsque vous 
avez un problème que vous ne pouvez pas résoudre, vous devez accéder au site www.prix-
ton.com et cliquer sur l`option de contact pour nous envoyer votre formulaire d`assistance. 
Les caractéristiques techniques et électriques ici correspondent à des unités spécifiques et 
pourraient être modifiées sans préavis afin d’améliorer le matériel.

Pour votre sécurité, n’ouvrez pas et ne manipulez pas vous-même les parties internes du 
produit. En cas de problème de fonctionnement, veuillez contacter le service technique de 
Prixton. Leur équipe réalisera les interventions nécessaires dans le respect total des normes de 
sécurité.

Problème
Fuite d’eau du produit
Vérification et solution
Le couvercle n’est pas correctement installé ?
Retirez-le et réinstallez-le correctement afin que la brume puisse être diffusée librement.

Température basse ou humidité élevée ?
Dans ces conditions, la brume peut se condenser rapidement en gouttelettes d’eau.

Problème
Si l’appareil est renversé ou bascule pendant l’utilisation, suivez ces étapes pour éviter un 
dysfonctionnement :
Vérification et solution
Débranchez l’appareil et retirez le couvercle.
Videz l’eau et laissez sécher naturellement pendant au moins 24 heures.

Spécifications
Alimentation. Entrée (Sortie) : AC 100–240 V 60 Hz / DC 24 V 500 mA / 650 mA
Capacité du réservoir : 400–500 ml
Consommation électrique : 8 W
Modes de minuterie : 1H / 3H / 6H / ON
Éclairage LED : LED multicolore
Matériaux : PP + ABS
Fréquence ultrasonique : 2,4 MHz
Longueur du câble : 150 cm
Temps d’utilisation du produit : 6–12 h

1. Marche/Arrêt
2. Intermittent : Diffusion de brume toutes les 30 
secondes
3. Continu : Brume continue
4. Lumière : Une première pression allume les 
lumières, avec un changement automatique des 
7 couleurs. Une deuxième pression permet de 
choisir la couleur.
5. Grand/Petit : Cycles de brume forte/faible.
6. Minuterie : 1H / 3H / 6H / ON
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LA TRASTIENDA DIGITAL
Basauri, Cervantes 49, 1er étage, CP 48970, Vizcaya, Espagne
Tél : 0034 94 431 77 30

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant, La 
Trastienda Digital SL, propriétaire de la marque Prixton, située Avenida Cervantes 49, module 25, 
Basauri 48970, Bizkaia, déclare que le type d’équipement radio décrit ci-dessous :

Marque : PRIXTON
Modèle : HIDRA
Caractéristiques principales : maison

Nous déclarons par la présente que les articles mentionnés ci-dessus sont conformes à toutes les 
normes et réglementations européennes applicables et ne contiennent aucune substance 
interdite, comme précisé dans le règlement REACH (CE) nº 1907/2006 et ses amendements.
Les produits ne contiennent aucune substance dont la concentration dépasse 0,1 % en poids 
selon la liste candidate REACH des substances extrêmement préoccupantes (SVHC).

Fait pour et au nom de :
Cordialement,
Luis González Escribano
Directeur général
Date et lieu : 28/10/2025 Basauri, Vizcaya
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Corpo principale

Pulsante luce

Serbatoio d’acqua

Pulsante nebbia

IT

Gentile cliente,
grazie per aver scelto il Diffusore di Aromi. Si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni 
e di conservarle per un uso futuro.

Precauzioni
Si prega di leggere le seguenti precauzioni prima dell’uso.
-Il personale non qualificato non deve riparare o smontare il prodotto. Se l’unità necessita di 
assistenza, contattare il punto vendita.
-Non danneggiare, torcere o tirare volontariamente il cavo dell’adattatore. Non utilizzare cavi ad 
alta tensione, non esporli ad alte temperature, né utilizzare morsetti per bloccarli o ripararli. Se il 
cavo è danneggiato o la presa dell’adattatore è allentata, interrompere immediatamente l’uso.

Funzionamento
1. Rimuovere il coperchio del serbatoio. (Fig. 1)
2. Collegare il cavo di alimentazione al prodotto. (Fig. 2)
3. Riempire il serbatoio dell’acqua con un misurino, facendo attenzione 
a non superare il livello massimo (400 ml), e aggiungere le gocce di 
olio essenziale per ogni 100 ml di acqua. (Fig. 3)
4. Posizionare il coperchio in verticale. (Fig. 4)
5. Dopo aver premuto il pulsante “MIST”, il diffusore emetterà un 
segnale acustico e inizierà a funzionare. (Fig. 5)
6. Regolazione del timer
Continuare a premere il pulsante “MIST” per selezionare il tempo: 1H / 
3H / 6H / ON (ON indica la modalità sempre attiva). Una spia sopra il 
pulsante indica il tempo selezionato.
7. Tenere premuto il pulsante “MIST” per regolare la modalità di 
nebulizzazione.
-Modalità continua: il diffusore emetterà due segnali acustici.
-Modalità intermittente: il diffusore emetterà tre segnali acustici.
-Modalità nebbia forte/debole: il diffusore emetterà un segnale 
acustico.
8. Scelta dell’illuminazione
-Premere una volta il pulsante “Light”: ciclo a sette colori LED.
-Premere una seconda volta il pulsante “Light”: colori fissi (ogni colore 
ha una modalità luce bassa/luce intensa).
-Tenere premuto il pulsante “Light” per 3 secondi per spegnere la luce 
colorata. (Fig. 6)
Nota:
-L’intensità della nebbia può variare a seconda del tipo di acqua, 
dell’umidità dell’aria, della temperatura e del flusso d’aria.
-Il diffusore è dotato di protezione per il livello basso dell’acqua: 
quando l’acqua si esaurisce, si spegne automaticamente.
-Per oli essenziali/profumi, si consiglia l’uso di oli puri o idrosolubili.
-Se è necessario cambiare l’olio essenziale, pulire il prodotto seguendo 
la sezione dedicata alla manutenzione.
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Risoluzione dei problemi
Si prega di consultare la tabella seguente in caso di funzionamento anomalo del prodotto:

Problema
Il coperchio e il coperchio interno non sono installati correttamente?
Verifica e soluzione
C’è abbastanza acqua nel serbatoio?
Aggiungere acqua nel serbatoio.

Il cavo di alimentazione è collegato correttamente?
Scollegare, controllare i cavi e ricollegare con attenzione.

Acqua insufficiente o eccessiva?
Aggiungere una quantità adeguata di acqua nel serbatoio; l’acqua non deve mai superare la 
linea 400 ml MAX.

Il coperchio e il coperchio interno non sono installati correttamente?
Fare riferimento alle istruzioni di manutenzione per rimuoverli e reinstallarli correttamente, in 
modo che la nebbia possa uscire liberamente.

Sporcizia nella porta di aspirazione dell’aria sotto la base?
Se c’è troppa polvere nella porta di aspirazione, la fuoriuscita della nebbia sarà limitata; pulirla 
semplicemente.

* In caso di odore insolito, rumori anomali o surriscaldamento, il prodotto o l’adattatore è 
difettoso. Scollegare immediatamente la spina dell’adattatore dalla presa e interrompere l’uso.
* Non immergere l’adattatore in acqua né collocarlo in ambienti umidi, come spogliatoi, serre, 
ecc.
* Per un migliore utilizzo, dopo ogni impiego svuotare completamente l’acqua dal serbatoio dal 
lato di drenaggio, quindi pulire e asciugare con un panno morbido.
* Non dirigere la nebbia direttamente verso TV, mobili, vestiti o pareti.
* Posizionare l’unità su una superficie piana; non metterla su tappeti, cuscini o altre superfici non 
regolari.
* Non coprire il prodotto durante l’uso, poiché la nebbia potrebbe danneggiare il diffusore.
* Con le mani bagnate, non toccare la parte inferiore del prodotto.
* I bambini devono utilizzare il diffusore sotto la supervisione di un adulto.
Pulizia e manutenzione
Dopo 5–6 utilizzi, oppure ogni 3–5 giorni, pulire il prodotto come segue:
* Scollegare l’alimentazione, svuotare tutta l’acqua dal serbatoio e pulire il prodotto con un panno 
morbido e pulito.
* Versare nel serbatoio acqua tiepida mescolata con un po’ di detergente da cucina e agitare 
delicatamente l’unità per pulirla.
* Svuotare l’acqua di scarto (dal lato senza fori) e lasciare asciugare naturalmente.
Nota:
* Non versare l’acqua dal lato della presa d’aria, poiché l’ingresso di acqua potrebbe danneggiare 
l’apparecchio.
* Non utilizzare diluenti medici, fenilglicole o detergenti neutri.

Uscita di scarico

Uscita d’aria
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Politica di garanzia
Questo prodotto è conforme alla legge di garanzia vigente nel suo paese di acquisto. Quando hai 
un problema che non puoi risolvere, devi accedere al sito www.prixton.com e fare clic sull`opzi-
one di contatto per inviarci il tuo modulo di assistenza. Le caratteristiche tecniche ed elettriche 
qui riportate corrispondono alle unità tipiche e possono essere modificate senza preavviso per 
migliorare le qualità del dispositivo.

Per la vostra sicurezza, non aprite né maneggiate le parti interne del prodotto da soli. In caso di 
problemi di funzionamento, contattate il servizio tecnico Prixton. Il loro team effettuerà gli 
interventi necessari nel pieno rispetto delle più elevate norme di sicurezza.

Problema
Perdita d’acqua dal prodotto
Verifica e soluzione
Il coperchio non è installato correttamente?
Rimuoverlo e reinstallarlo correttamente, in modo che la nebbia possa uscire liberamente.

Temperatura bassa o umidità elevata?
In queste condizioni, la nebbia può condensarsi rapidamente in goccioline d’acqua.

Problema
If the appliance is knocked over or tipped over during use, follow these steps to avoid 
malfunction
Check and solution
Se l’apparecchio viene urtato o rovesciato durante l’uso, seguire questi passaggi per evitare 
malfunzionamenti
Verifica e soluzione
Scollegare l’alimentazione e rimuovere il coperchio.
Svuotare l’acqua e lasciare asciugare naturalmente per almeno 24 ore.

Specifiche
Alimentazione. Ingresso (Uscita): AC 100–240 V 60 Hz / DC 24 V 500 mA / 650 mA
Capacità del serbatoio: 400–500 ml
Consumo elettrico: 8 W
Modalità timer: 1H / 3H / 6H / ON
Luce LED: LED multicolore
Materiali: PP + ABS
Frequenza a ultrasuoni: 2,4 MHz
Lunghezza del cavo: 150 cm
Tempo di utilizzo del prodotto: 6–12 ore

1. Accensione/Spegnimento
2. Intermittente: Nebulizzazione ogni 30 secondi
3. Continuo: Nebulizzazione continua
4. Luce: Prima pressione per accendere le luci, 
con cambio automatico dei 7 colori. Seconda 
pressione per selezionare un colore fisso.
5. Grande/Piccolo: Cicli di nebbia forte/debole
6. Timer: 1H / 3H / 6H / ON
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LA TRASTIENDA DIGITAL
Basauri, Cervantes 49, 1º piano, CP 48970, Biscaglia, Spagna
Tel: 0034 94 431 77 30

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
La presente dichiarazione di conformità è redatta sotto la sola responsabilità del produttore.
La Trastienda Digital SL, proprietaria del marchio Prixton, con sede in Avenida Cervantes 49, 
modulo 25, Basauri 48970, Bizkaia, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio descritto di 
seguito:

Marca: PRIXTON
Modello: HIDRA
Caratteristiche principali: casa

Dichiariamo con la presente che gli articoli sopra menzionati sono conformi a tutte le norme e 
regolamenti europei applicabili e non contengono alcuna sostanza vietata, come specificato nel 
regolamento REACH (CE) n. 1907/2006 e suoi aggiornamenti.
I prodotti non contengono sostanze la cui concentrazione superi lo 0,1% in peso secondo la lista 
candidata REACH delle sostanze estremamente preoccupanti (SVHC).

Fatto per e a nome di:
Cordiali saluti,
Luis González Escribano
Direttore generale
Data e luogo: 28/10/2025, Basauri, Biscaglia
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DE

Sehr geehrter Kunde,
vielen Dank, dass Sie sich für den Aroma-Diffuser entschieden haben. Bitte lesen Sie die 
folgenden Anweisungen sorgfältig durch und bewahren Sie sie für die zukünftige Verwendung 
auf.

Vorsichtsmaßnahmen
Bitte lesen Sie die folgenden Vorsichtsmaßnahmen vor der Verwendung:
-Unprofessionelles Personal darf das Gerät nicht reparieren oder öffnen. Bei Reparaturbedarf 
wenden Sie sich bitte an die Verkaufsstelle.
-Beschädigen, verdrehen oder dehnen Sie das Netzkabel des Adapters nicht absichtlich. 
Verwenden Sie keine Hochspannungskabel, setzen Sie diese nicht hohen Temperaturen aus und 
verwenden Sie keine Klammern zum Befestigen oder Reparieren. Ist das Kabel beschädigt oder 
die Adapterbuchse locker, stellen Sie die Nutzung ein.

Betrieb
1. Bitte nehmen Sie die Tankabdeckung ab. (Abb. 1)
2. Stecken Sie das Netzkabel in das Gerät. (Abb. 2)
3. Füllen Sie den Wassertank mit einem Messbecher, achten Sie 
darauf, die maximale Wassermenge (400 ml) nicht zu 
überschreiten, und geben Sie für jeweils 100 ml Wasser ätherische 
Öle hinzu. (Abb. 3)
4. Setzen Sie die Abdeckung vertikal auf. (Abb. 4)
5. Nach dem Drücken der Taste „MIST“ piept der Diffuser einmal 
und beginnt zu arbeiten. (Abb. 5)
6. Zeiteinstellung
Drücken Sie die Taste „MIST“ weiter, um die Zeit auszuwählen: 1H / 
3H / 6H / ON (ON ist der Dauerbetrieb). Eine Kontrollleuchte über 
der Taste zeigt die ausgewählte Zeit an.
7. Halten Sie die Taste „MIST“ gedrückt, um den Nebelmodus 
einzustellen:
-Kontinuierlicher Modus – der Diffuser piept zweimal.
-Intermittierender Modus – der Diffuser piept dreimal.
-Groß/Klein Nebelmodus – der Diffuser piept einmal.
8. Beleuchtung auswählen
-Einmaliges Drücken der Taste „Light“: Siebenfarbiger LED-Zyklus.
-Zweites Drücken der Taste „Light“: Feste Farben (jede Farbe hat 
einen Modus für schwaches/starkes Licht).
-Halten Sie die Taste „Light“ 3 Sekunden gedrückt, um die farbige 
Beleuchtung auszuschalten. (Abb. 6)

Hinweise:
-Die Stärke des Nebels variiert je nach Wassertyp, Luftfeuchtigkeit, 
Temperatur und Luftstrom.
-Mit integriertem Schutz bei niedrigem Wasserstand schaltet sich 
der Diffuser automatisch ab, wenn das Wasser zur Neige geht.
-Für ätherische Öle/Düfte empfehlen wir reine oder wasserlösliche 
Öle.
-Muss das ätherische Öl gewechselt werden, reinigen Sie das 
Gerät bitte gemäß den Pflegehinweisen.

Hauptkörper

Lichttaste

Wassertank

Nebeltaste

23



Fehlerbehebung
Bitte beachten Sie die folgende Tabelle bei abnormalem Betrieb des Produkts:

Problem
Der Deckel und der innere Deckel sind nicht richtig installiert?
Überprüfung und Lösung
Ist genügend Wasser im Tank?
Bitte füllen Sie Wasser in den Tank nach.

Ist das Netzkabel richtig angeschlossen?
Bitte trennen Sie die Verbindung, überprüfen Sie die Kabel und schließen Sie sie vorsichtig wieder 
an.

Zu wenig oder zu viel Wasser?
Füllen Sie eine geeignete Menge Wasser in den Tank; das Wasser darf die 400 ml 
MAX-Markierung niemals überschreiten.

Der Deckel und der innere Deckel sind nicht korrekt installiert?
Befolgen Sie die Wartungsanleitung, um sie korrekt zu entfernen und wieder einzusetzen, sodass 
der Nebel frei austreten kann.

Verschmutzung der Luftansaugöffnung an der Unterseite der Basis?
Wenn sich zu viel Staub in der Luftansaugöffnung befindet, wird der Nebelausstoß eingeschränkt; 
reinigen Sie diese einfach.

-Bei ungewöhnlichem Geruch, Geräuschen oder übermäßiger Hitze ist das Produkt oder der 
Adapter defekt. Ziehen Sie den Netzstecker sofort aus der Steckdose und stellen Sie die Nutzung 
ein.
-Setzen Sie den Adapter nicht Wasser aus und platzieren Sie ihn nicht in feuchten Bereichen wie 
Umkleideräumen, Gewächshäusern usw.
-Für eine optimale Nutzung leeren Sie nach jeder Anwendung das gesamte Wasser aus dem Tank 
über die Abflussseite und wischen Sie das Gerät anschließend mit einem weichen Tuch sauber 
und trocken.
-Richten Sie den Nebel nicht direkt auf Fernseher, Möbel, Kleidung oder Wände.
-Stellen Sie das Gerät auf eine ebene Fläche; nicht auf Teppichen, Kissen oder unebenen Flächen 
platzieren.
-Decken Sie das Gerät während des Betriebs nicht ab, da sonst die Nebelfunktion den Diffuser 
beschädigen kann.
-Berühren Sie das Gerät nicht an der Unterseite mit nassen Händen.
-Kinder sollten den Diffuser nur unter Aufsicht von Erwachsenen verwenden.
Reinigung und Wartung
Nach 5–6 Anwendungen oder alle 3–5 Tage reinigen Sie das Gerät wie folgt:
-Stromversorgung trennen, das gesamte Wasser aus dem Tank leeren und das Gerät mit einem 
sauberen, weichen Tuch abwischen.
-Geben Sie warmes Wasser mit etwas Spülmittel in den Tank und schütteln Sie das Gerät 
vorsichtig, um es zu reinigen.
-Entleeren Sie das Abwasser (von der Seite ohne Löcher) und lassen Sie es an der Luft trocknen.
Hinweise:
-Gießen Sie kein Wasser in die Nähe der Lüftungsöffnung, da das Eindringen von Wasser das 
Aromatherapiegerät beschädigen kann.
-Verwenden Sie keine medizinischen Verdünner wie Phenylglykol oder neutrale Reinigungsmittel.

Ablauföffnung

Luftauslass
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Garantiepolitik
Dieses Produkt entspricht dem im Land des Kaufs geltenden Gewährleistungsrecht. Wenn Sie 
ein Problem haben, das nicht gelöst werden kann, müssen Sie auf das Internet 
www.prixton.com zugreifen und auf die Kontaktoption klicken, um uns lhr 
Unterstützungsformular zu senden. Die elektrischen und technischen Eigenschaften, die hier 
genannt wurden, entsprechen typischen Geräten und können ohne Vorankündigung geändert 
werden, um ein besseres Gerät anzubieten.

Zu Ihrer Sicherheit öffnen oder bearbeiten Sie die inneren Teile des Produkts nicht selbst. Bei 
Problemen mit der Funktion Ihres Geräts wenden Sie sich bitte an den technischen Service von 
Prixton. Das Team führt die erforderlichen Eingriffe stets unter Einhaltung höchster 
Sicherheitsstandards durch.

Problem
Wasseraustritt am Produkt
Überprüfung und Lösung
Ist der Deckel nicht richtig installiert?
Entfernen Sie ihn und setzen Sie ihn korrekt wieder ein, damit der Nebel frei austreten kann.

Niedrige Temperatur oder hohe Luftfeuchtigkeit?
Unter diesen Bedingungen kann sich der Nebel schnell zu Wassertropfen kondensieren.

Problem
Wenn das Gerät während des Betriebs umgestoßen oder gekippt wird, gehen Sie wie folgt vor, 
um einen Defekt zu vermeiden:
Überprüfung und Lösung
Trennen Sie die Stromversorgung und entfernen Sie den Deckel.
Leeren Sie das Wasser und lassen Sie das Gerät mindestens 24 Stunden an der Luft trocknen.

Spezifikationen
Eingang (Ausgang): AC 100–240 V 60 Hz / DC 24 V 500 mA / 650 mA
Tankkapazität: 400–500 ml
Stromverbrauch: 8 W
Zeiteinstellungen: 1H / 3H / 6H / ON
LED-Licht: Mehrfarbiges LED-Licht
Materialien: PP + ABS
Ultraschallfrequenz: 2,4 MHz
Kabellänge: 150 cm
Produktnutzungsdauer: 6–12 Stunden

1. Ein/Aus
2. Intermittierend: Nebel alle 30 Sekunden
3. Dauerbetrieb: Kontinuierlicher Nebel
4. Licht: Einmal drücken, um das Licht einzuschalten, 7 
Farben wechseln automatisch. Zweites Drücken, um eine 
Farbe auszuwählen.
5. Groß/Klein: Zyklen von starkem/schwachem Nebel
6. Timer: 1H / 3H / 6H / ON
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LA TRASTIENDA DIGITAL
Basauri, Cervantes 49, 1. Etage, PLZ 48970, Vizcaya, Spanien
Tel.: 0034 94 431 77 30

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Diese Konformitätserklärung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers La 
Trastienda Digital SL, Inhaber der Marke Prixton, mit Sitz in Avenida Cervantes 49, Modul 25, 
Basauri 48970, Bizkaia, ausgestellt und erklärt, dass das nachstehend beschriebene Funkgerät:

Marke: PRIXTON
Modell: HIDRA
Hauptmerkmale: Heim

Wir erklären hiermit, dass die oben aufgeführten Produkte allen einschlägigen europäischen 
Normen und Vorschriften entsprechen und keine verbotenen Stoffe enthalten, wie im 
REACH-Reglement (EG) Nr. 1907/2006 und seinen Änderungen angegeben.
Die Produkte enthalten keine Stoffe in einer Konzentration von mehr als 0,1 % (Gewichtsprozent) 
gemäß der REACH-Kandidatenliste der besonders besorgniserregenden Stoffe (SVHC).

Unterzeichnet für und im Namen von:
Mit freundlichen Grüßen,
Luis González Escribano
Geschäftsführer
Datum und Ort: 28/10/2025 Basauri, Vizcaya
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Geachte klant,
Bedankt dat u hebt gekozen voor de Aroma Diffuser. Lees de volgende instructies zorgvuldig 
door en bewaar ze voor toekomstig gebruik.

Bediening
1. Verwijder het deksel van het waterreservoir. (Fig. 1)
2. Steek het netsnoer in het apparaat. (Fig. 2)
3. Vul het waterreservoir met een maatbeker, zorg dat u de 
maximale hoeveelheid water (400 ml) niet overschrijdt, en voeg 
essentiële oliën toe per 100 ml water. (Fig. 3)
4. Plaats het deksel verticaal. (Fig. 4)
5. Druk op de “MIST”-knop; de diffuser piept één keer en begint 
te werken. (Fig. 5)
6. Timerinstelling
Blijf de “MIST”-knop indrukken om de tijd te selecteren: 1H / 3H / 
6H / ON (ON is de continue modus). Een indicatielampje boven 
de knop toont de geselecteerde tijd.
7. Houd de “MIST”-knop ingedrukt om de nevelmodus aan te 
passen:
-Continue modus – de diffuser piept twee keer.
-Intermitterende modus – de diffuser piept drie keer.
-Grote/kleine nevelmodus – de diffuser piept één keer.
8. Licht kiezen
-Eén keer op de “Light”-knop drukken: zevenkleurige 
LED-cyclus.
-Tweede keer op de “Light”-knop drukken: vaste kleuren (elke 
kleur heeft een dim-/helder-modus).
-Houd de “Light”-knop 3 seconden ingedrukt om het gekleurde 
licht uit te schakelen. (Fig. 6)

Opmerkingen:
-De sterkte van de nevel varieert afhankelijk van het type water, 
luchtvochtigheid, temperatuur en luchtstroom.
-Dankzij de bescherming tegen laag waterniveau schakelt de 
diffuser automatisch uit wanneer het water op is.
-Voor essentiële oliën/geuren raden wij het gebruik van pure of 
wateroplosbare oliën aan.
-Als de essentiële olie moet worden vervangen, reinig het 
apparaat dan volgens de onderhoudsinstructies.
Voorzorgsmaatregelen
Lees de volgende voorzorgsmaatregelen voor gebruik:
-Onprofessioneel personeel mag het apparaat niet repareren of openen. Neem bij 
reparatiebehoefte contact op met het verkooppunt.
-Beschadig, draai of rek het netsnoer van de adapter niet opzettelijk. Gebruik geen 
hoogspanningskabels, stel ze niet bloot aan hoge temperaturen en gebruik geen klemmen om 
de kabels vast te zetten of te repareren. Als de kabel beschadigd is of de adapter los zit, stop dan 
met het gebruik.

Hoofdmachine

Lichtknop

Watertank

Mistknop
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Probleemoplossing
Raadpleeg de onderstaande tabel als het product abnormaal functioneert:

Probleem
Het deksel en het binnenste deksel zijn niet correct geplaatst?
Controle en oplossing
Is er voldoende water in het reservoir?
Voeg water toe aan het reservoir.

Is het netsnoer correct aangesloten?
Koppel het los, controleer de kabels en sluit ze zorgvuldig opnieuw aan.

Te weinig of te veel water?
Voeg een geschikte hoeveelheid water toe aan het reservoir; het water mag de 400 ml 
MAX-markering nooit overschrijden.

Het deksel en het binnenste deksel zijn niet correct geplaatst?
Volg de onderhoudsinstructies om deze correct te verwijderen en terug te plaatsen, zodat de 
nevel vrij kan uitkomen.

Vuil in de luchtinlaat aan de onderkant van de basis?
Als er te veel stof in de luchtinlaat zit, zal de nevel beperkt uitkomen; maak deze eenvoudig 
schoon.

-Bij een vreemde geur, geluid of abnormale warmte is het product of de adapter defect. Haal de 
stekker onmiddellijk uit het stopcontact en gebruik het apparaat niet verder.
-Dompel de adapter niet in water en plaats deze ook niet in vochtige ruimtes, zoals kleedkamers, 
kassen, enz.
-Voor optimaal gebruik, leeg na elk gebruik het volledige water uit het reservoir via de afvoerzijde 
en veeg het apparaat vervolgens schoon en droog met een zachte doek.
-Richt de nevel niet direct op de tv, meubels, kleding of muren.
-Plaats het apparaat op een vlakke ondergrond; niet op tapijten, kussens of oneffen oppervlakken 
zetten.
-Bedek het apparaat tijdens gebruik niet, want de nevel kan de diffuser beschadigen.
-Raak de onderkant van het apparaat niet aan met natte handen.
-Kinderen moeten de diffuser alleen onder toezicht van een volwassene gebruiken.
Reiniging en onderhoud
Na 5–6 gebruiksbeurten, of elke 3–5 dagen, reinig het apparaat als volgt:
-Koppel het apparaat los, leeg het water uit het reservoir en veeg het apparaat af met een 
schone, zachte doek.
-Giet warm water met een beetje afwasmiddel in het reservoir en schud het apparaat voorzichtig 
om het schoon te maken.
-Laat het afvalwater weglopen (van de zijde zonder gaatjes) en laat het apparaat natuurlijk aan 
de lucht drogen.
Opmerking:
-Giet geen water in de buurt van de ventilatieopening, dit kan de aromatherapie-machine 
beschadigen.
-Gebruik geen medische verdunners zoals fenylglycol en geen neutrale reinigingsmiddelen.

Afvoeraansluiting

Luchtuitlaat
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Garantiebeleid
Dit product valt onder het garantie- en consumentenrecht dat geldt in het land van aankoop.
Als u een probleem ondervindt dat niet kan worden opgelost, gaat u naar www.prixton.com
en klikt u op de contactoptie om ons uw ondersteuningsformulier te sturen. De elektrische en 
technische specificaties die hier worden vermeld, komen overeen met typische apparaten en 
kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd om een beter product aan te 
bieden.

Voor uw eigen veiligheid mag u de interne onderdelen van het product niet zelf openen of 
aanraken. Bij problemen met de werking van het apparaat neemt u contact op met de 
technische dienst van Prixton. Hun team voert de benodigde werkzaamheden altijd uit volgens 
de hoogste veiligheidsnormen.

Probleem
Waterlekkage van het product
Controle en oplossing
Is de deksel niet correct geplaatst?
Verwijder de deksel en plaats deze correct terug, zodat de nevel vrij kan uitkomen.

Lage temperatuur of hoge luchtvochtigheid?
Onder deze omstandigheden kan de nevel snel condenseren tot waterdruppels.

Probleem
Als het apparaat tijdens gebruik wordt omgestoten of gekanteld, volg dan deze stappen om 
storingen te voorkomen:
Controle en oplossing
Koppel het apparaat los van de stroom en verwijder de deksel.
Leeg het water en laat het apparaat minimaal 24 uur aan de lucht drogen.

Specificaties
Voeding. Ingang (Uitgang): AC 100–240 V 60 Hz / DC 24 V 500 mA / 650 mA
Tankcapaciteit: 400–500 ml
Stroomverbruik: 8 W
Tijdinstellingen: 1H / 3H / 6H / ON
LED-licht: Kleurrijk LED-licht
Materialen: PP + ABS
Ultrasone frequentie: 2,4 MHz
Kabellengte: 150 cm
Gebruiksduur product: 6–12 uur

1. Aan/Uit
2. Intermitterend: Nevel iedere 30 seconden
3. Continu: Continue nevel
4. Licht: Eerst drukken om de lampen aan te 
zetten, 7 kleuren wisselen automatisch. Tweede 
keer drukken om een kleur te kiezen.
5. Groot/Klein: Cycli van zware/lichte nevel
6. Timer: 1H / 3H / 6H / ON
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Wij verklaren hierbij dat de hierboven vermelde producten voldoen aan alle relevante 
Europese normen en voorschriften en geen verboden stoffen bevatten, zoals beschreven in de 
REACH-verordening (EG) nr. 1907/2006 en de daaropvolgende wijzigingen.
De producten bevatten geen enkele stof in een concentratie van meer dan 0,1% gewicht per 
gewicht volgens de REACH-kandidatenlijst van Zeer Zorgwekkende Stoffen (SVHC).

Ondertekend namens en in opdracht van:
Met vriendelijke groet,
Luis González Escribano
Algemeen directeur
Datum en plaats: 28/10/2025 Basauri, Vizcaya

LA TRASTIENDA DIGITAL
Basauri, Cervantes 49, 1e verdieping, PC 48970, Vizcaya, Spanje
Tel.: 0034 94 431 77 30

CONFORMITEITSVERKLARING
Deze conformiteitsverklaring wordt afgegeven onder de volledige verantwoordelijkheid van 
de fabrikant, La Trastienda Digital SL, eigenaar van het merk Prixton, gevestigd aan Avenida 
Cervantes 49, module 25, Basauri 48970, Bizkaia, en verklaart dat het hieronder beschreven 
type radioapparatuur:

Merk: PRIXTON
Model: HIDRA
Belangrijkste kenmerken: Thuis
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